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Informations Sur La Garantie
Pour obtenir une copie de la garantie portant sur ce produit :

FR : amazon.fr/basics-garantie
CA : amazon.ca/AmazonBasics/Warranty

FR :  +33 (0) 800-947-715 / CA : +1-877-586-3230

Vos Avis et Aide

FR : amazon.fr/review/review-your-purchases#
CA : amazon.com/review/review-your-purchases#
FR : amazon.fr/gp/help/customer/contact-us
CA : amazon.ca/gp/help/customer/contact-us
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Vorsicht
Dieses Produkt enthält Kleinteile, die beim Verschlucken eine Erstickungsgefahr 
darstellen können. Halten Sie diese Teile von Kleinkindern fern.
• Stellen Sie sicher, dass Sie diese Anweisungen gelesen und vollständig 

verstanden haben, bevor Sie mit der Montage beginnen. Wenn Sie sich über 
Teile dieser Montage im Unklaren sind, bitten Sie eine Fachkraft um Hilfe.

EN

Warranty Information
To obtain a copy of the warranty for this product:

US: amazon.com/AmazonBasics/Warranty
UK: amazon.co.uk/basics-warranty

US:  +1-866-216-1072 / UK: +44 (0) 800-279-7234

Feedback and Help
Love it? Hate it? Let us know with a customer review.

US: amazon.com/review/review-your-purchases#
UK: amazon.co.uk/review/review-your-purchases#
US: amazon.com/gp/help/customer/contact-us
UK: amazon.co.uk/gp/help/customer/contact-us

Caution
This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep 
these items away from young children. 
• Make Sure these instructions are read and completely understood before 

attempting installation. If you are unsure of any part of this installation, please 
contact a professional installer for assistance.

Step 1: Open your cabinet door and remove the bottom hinge using a Philips
            head screwdriver.
Step 2: Compare your new hinge and ensure that the dimensions and inset depth
            are the same.
Step 3: Install the new hinge onto the bottom of the cabinet door before removing
            and installing the top hinge. Make sure to use the replacement screws
            included in your pack. Tighten until secured.

Product Specifications:

Replacing Your Cabinet Hinges:

• Applicable for office, bedroom and kitchen furniture made from wood or plastic.
• Hinge includes self closing mechanism.
• Made from cold rolled plate steel.
• Max loading capacity 45 LBS.
• Certified to the EN and US corrosion resistance standard.

Schritt 1: Öffnen Sie Ihre Schranktür und entfernen Sie das untere Scharnier mithilfe
               eines Kreuzschlitzschraubendrehers.
Schritt 2: Vergleichen Sie das zuvor eingebaute Scharnier mit Ihrem neuen Scharnier
               und überzeugen Sie sich davon, dass die Abmessungen und die Einbautiefe
               identisch sind
Schritt 3: Montieren Sie das neue Scharnier an der Unterkante der Schranktür, bevor
               Sie das obere Scharnier entfernen und montieren. Achten Sie darauf, die
               mitgelieferten Ersatzschrauben zu verwenden. Ziehen Sie die Schrauben
               fest.

Produktspezifikationen:

Ersetzen Ihrer Schrank-Scharniere:

• Geeignet für Büro-, Schlafzimmer- und Küchenmöbel aus Holz oder Kunststoff.
• Selbstschließende Funktion mit Federmechanismus verfügbar.
• Aus kaltgewalztem Stahl.
• Max. Nutzlast: 20 kg.
• Zertifiziert nach EN- und US-Standards für Korrosionsbeständigkeit.

Étape 1 : Ouvrez la porte de votre meuble et retirez la charnière du bas à l’aide d’un
               tournevis Philips.
Étape 2 : Comparez-la avec votre nouvelle charnière et assurez-vous que les
               dimensions et la profondeur correspondent, vérifiez que la profondeur est
               bien la même.
Étape 3 : Installez la nouvelle charnière sur le bas de la porte du meuble avant de
               retirer et d’installer la charnière du haut. Veillez à bien utiliser les vis de
               rechange incluses dans votre emballage. Serrez jusqu’à ce qu’elle soit
               solidement fixée.

Remplacer vos charnières de meubles :

DEFR
Attention
Ce produit contient de petites pièces susceptibles de constituer un risque d’étouffement
en cas d’ingestion. Maintenez ces pièces hors de la portée des jeunes enfants.
• Veillez à ce que ces consignes soient lues et bien comprises avant de procéder à

l'installation. En cas de doute concernant toute étape de l’installation, veuillez
prendre contact avec un installateur professionnel afin de recevoir de l’aide.

Caractéristiques du produit :
• Convient aux meubles de bureau, de chambre et de cuisine en bois ou en plastique.
• Une fonction d’auto-fermeture peut être proposée grâce à un mécanisme à ressort.
• Fabriqué en tôle d’acier profilé à froid.
• Capacité de chargement maximale : 20 kg.
• Conforme aux normes anglaise et américaine de résistance à la corrosion.



Gewährleistung
Eine Kopie der Gewährleistung für dieses Produkt erhalten Sie unter:

amazon.de/basics-garantie

DE: +49 (0) 800-363-8469 / AT: +43 0800-8866-3238
Feedback und Hilfe
Gefällt es Ihnen? Gefällt es Ihnen nicht? Dann bewerten Sie das Produkt auf unserer 
Webseite!

amazon.de/review/review-your-purchases#

amazon.de/gp/help/customer/contact-us

Informazioni Di Garanzia
Per ottenere una copia della garanzia del prodotto:

amazon.it/basics-garanzia +39 (0) 800-628-805

Feedback e Aiuto
Ti piace? Oppure no? Faccelo sapere scrivendo la tua recensione.

amazon.it/review/review-your-purchases#

amazon.it/gp/help/customer/contact-us

保証について
この製品の保証書のコピーを入手するには：

amazon.jp/AmazonBasics/Warranty

+81 (0) 120-899-276

フィードバックとサポート
気に入っていただけましたか？お気に召しませんでしたか？ カスタ
マーレビューでお知らせください。

amazon.jp/review/review-your-purchases#

amazon.jp/gp/help/customer/contact-usComentarios y Ayuda
¿Le encanta? ¿No le gusta nada? Escriba una opinión como cliente.

ES: amazon.es/review/review-your-purchases#
MX: amazon.com.mx/review/review-your-purchases#
ES: amazon.es/gp/help/customer/contact-us
MX: amazon.com.mx/gp/help/customer/contact-us

ES: +34 (0) 900-803-711 / MX: +52 (0) 442-348-9587

Información Sobre La Garantía
Para obtener una copia de la garantía de este producto:

ES: amazon.es/basics-garantia

IT

 

Attenzione
Questo prodotto contiene elementi di piccole dimensioni che potrebbero causare il 
rischio di soffocamento se ingeriti. Tenere questi elementi fuori dalla portata dei 
bambini.
• Assicurarsi che le presenti istruzioni siano state lette e comprese 

completamente prima di tentare l'installazione. In caso di dubbi su qualsivoglia 
parte dell'installazione, contattare un tecnico professionista per assistenza.

Stap 1: Open de kastdeur en verwijder het onderste scharnier met behulp van een
            kruiskopschroevendraaier.
Stap 2: Vergelijk het huidige scharnier met uw nieuwe en controleer of de
            afmetingen en de inbouwdiepte dezelfde zijn.
Stap 3: Installeer het nieuwe scharnier aan de onderkant van de kastdeur voordat
            u het bovenste scharnier verwijdert en een nieuwe installeert. Gebruik de
            schroeven die zich in de verpakking bevinden. Draai ze stevig vast.

Productspecificaties:

Uw kastscharnieren vervangen:

• Geschikt voor kantoor-, badkamer- en keukenmeubilair van hout of kunststof.
• Het scharnier is voorzien van een zelfsluitend mechanisme.
• Gemaakt van koudgewalst plaatstaal.
• Max. belastbaarheid: 45 pond
• Gecertificeerd conform de EN en US-norm inzake corrosiebestendigheid.

Passo 1: Aprire lo sportello dell'armadio e rimuovere la cerniera inferiore utilizzando
              un cacciavite Philips.
Passo 2: Controllare la nuova cerniera verificando che abbia dimensioni e profondità
              di inserimento equivalenti a quella originale.
Passo 3: Installare la nuova cerniera sulla parte inferiore dello sportello dell’armadio
              prima di rimuovere e installare la cerniera superiore. Assicurarsi di usare le
              viti di ricambio incluse nella confezione. Serrare fino a bloccare in sicurezza.

Specifiche del prodotto:

Sostituzione delle cerniere di un armadio:

• Applicabile a mobili per ufficio, camera e cucina in legno o plastica.
• Funzione di chiusura automatica possibile con meccanismo a molla.
• Prodotto realizzato in acciaio laminato a freddo.
• Capacità di carico max. da 20 kg.
• Certificato come conforme a standard di resistenza alla corrosione EN e US.

ES
Atención
Este producto incluye objetos pequeños que pueden suponer un peligro de asfixia 
si se ingieren. Manténgalos alejados de los niños.
• Asegúrese de leer y comprender completamente estas instrucciones antes de 

proceder a la instalación. Si no está seguro de alguno de los pasos de esta 
instalación, contacte con un contratista profesional para que le ayude.

Paso 3: Instale la nueva bisagra en la parte inferior de la puerta del armario antes de
             extraer e instalar la bisagra superior. Asegúrese de utilizar los tornillos de
             recambio incluidos en el paquete. Apriételos hasta que queden fijos.

Paso 1: Abra la puerta del armario y extraiga la bisagra inferior utilizando un
            destornillador Phillips.
Paso 2: Compare la nueva bisagra y compruebe que las dimensiones y la profundidad
             de inserción son las mismas.

Especificaciones del producto:

Sustitución de las bisagras del armario:

• Aplicable a mobiliario de oficina, dormitorios y cocina fabricado en madera o plástico.
• La función de cierre automático está disponible mediante un mecanismo de resortes.
• Fabricado en chapa de acero laminada en frío.
• Capacidad máxima de carga 20 kg.
• Certificado según los estándares de resistencia a la corrosión de la UE y los EE.UU.

キャビネットヒンジの交換：
ステップ 1：キャビネットドアを開き、プラスドライバーを使っ
                  て下のヒンジをはずします。
ステップ 2：新しいヒンジを比較し、寸法やはめ込みの深さが同
                 じであることを調べ、はめ込みの深さが同じである
                 ことを確認してください。
ステップ 3：上側ヒンジを取りはずして取り付ける前に、キャビ
                  ネットドアの底に新しいヒンジを取り付けてください。
                  必ずパックに含まれているの、取替え用ネジをお使
                  いください。しっかりとまるまで締めてください。

製品仕様書：
• 木製・プラスチック製のオフィス用、ベッドルーム用やキッチン
   用の家具に適用できます。
• スプリング装置により自動閉鎖機能が可能です。
• 冷間圧延プレート鋼製。
• 最大積載能力 20kg。
• イギリスおよびアメリカの耐蝕基準に適合しています。
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注意
この製品には、飲み込めば窒息する危険のある小さいパーツが含ま
れています。これらは小さいお子様から遠ざけてください。
• 取り付けを試みる前にこれらの指示をしっかり読み、完全に理
解してください。これらの指示の中で少しでも不確かな部分が
あれば、プロの取り付け業者にご連絡ください。

Garantie Informatie
Om een kopie van de garantie voor dit product te krijgen:

amazon.nl/basics-garantie +31 8000227380

Feedback en Hulp:
Vind je het leuk? Vind je het niet leuk? Beoordeel het product dan op onze website!

amazon.nl/review/review-your-purchases#

amazon.nl/gp/help/customer/contact-us

NL

Voorzichtig
Dit product bevat kleine onderdelen die verstikking kunnen veroorzaken wanneer ze
worden ingeslikt. Houd deze onderdelen uit de buurt van kleine kinderen.
• Zorg ervoor dat deze instructies worden gelezen en volledig worden begrepen

alvorens over te gaan tot de installatie. Als u twijfels hebt bij een deel van deze
installatie, kunt u voor hulp contact opnemen met een professionele installateur.

中国製

HECHO EN CHINA
GEMAAKT IN CHINA

PRODOTTO IN CINA
HERGESTELLT IN CHINA

FABRIQUÉ EN CHINE
MADE IN CHINA


